DELIVERY NOTE

s 80077167

“F | HUTCHINSON®

TELETRANSMITTED

v

-

iy

SELLER CODE

CUSTOMER NUMBER

91001692
101858

YOUR CONTACT
PHONE NUMBER
OUR CONTACT
PHONE NUMBER

SCHAUER

Sandra

SHIPPED ON

REQUIRED DATE : 02.01.2020 AT 00:00:

AT 00:00:

&

o Ern i o S

MATERIAL Nr NUMBER .
CUSTOMER MATERIAL Nr T OF OTY PER TRANSPORT UNIT Nz
REVISION LEVEL PACKAGE PACKAGE
52175020 PC 1 i 150 100831554
9009084661
5A175020 C 6 D85 150 100831554
9009084661
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Wegmake it possible

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany

TOTAL GROSS WEIGHT
TOTAL Nr OF TRANSPORT
TRANSPORT UNIT NUMBER
TRANSPORT ID

UNIT

186

r

180 KG
3

DHL:

50171

T

T

s e P

Telefon: +48(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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TELETRANSMITTED

DELIVERY NOTE : 80077167 €7 | HUTCHINSON® DATE : 19.12.2019
® -
MATERIAL Nr NUMBER |} .
CUSTOMER MATERIAL Nr UNIT OF w TRANSPORT UNIT Nr
REVISION LEVEL PACKAGE]#
5
5A175020 PC 53 100831552:100831554
2009084661
¥
{
HUTCHINSON GMBH, HansastraBe 66, 68169 Mannheim/Germany
Telefon: +49{0)621-3971-0 Fax: +49{0)621-3971-300 www.hutchinson.de a
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HUTCHINSON GMBH, HansastraRe 66, 68169 Mannheim/Germany
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DELIVERY NOTE : 80077167 4 HUTCHINSON?® DATE : 19.12.2019 TELETRANSMITTED -
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4@ _ HUTCHINSON® DATE : 19.12.2019

-

TELETRANSMITTED

MATERIAL Nx

REVISION LEVEL

CUSTOMER MATERIAL Nr

NUMBER
OF
PACKAGE

QTY PER
PACEAGE

(LIRS
LI

3 v
TRANSPORT UNIT Nr

SREra
oL

,.
14
MRS
ey

o
i L B O O3
a2

a3 b
o e
oL

9B00024
9B00075
HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany
We rgake it passible Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de Page 8/9




DELIVERY NOTE

80077167 4@ _ HUTCHINSON® DATE : 19.12.2019 TELETRANSMITTED =~ ¥

MATERIAL Nr NUMBER "
"
CUSTOMER MATERIAL Nr OF TRANSPORT UNIT Nr
REVISION LEVEL PACKAGE
oBOGO8BQ EMPTY
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3) ‘.j_epsenH:leLieferant 2} Lleferanten-Nr, 91001 69 2
. s :
Hutchinson GmbH :

Hansastrasse 66
68169 MANNHEIM

5) Beladestalle

68169 MANNHEIM, Hansasirasse 66
50171

8] Sendungsnumemer

3) Spaditionsauftrags-Nr,

>

4} Nr.Versender baim Versand-Spediteut

12} Kunden-Nr, 101858

11) Emafénger

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO (BARI)

Ustid-Nr.  IT04886850728

SPEDITIONSAUFTRAG

&) Datum 7} Relatlons-Nr.

00.00.0000 00:00
Q) Versandspediteur

DHL FREIGHT GMBH
¥

6004328

10} Spediteur-Nr,

67550 WORMS

Telefon Fax

13} Bordero-/Ladsliste-Nr.

14) Anliefer-/Abladestalle

MAGNA PT S.P.A,
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO (BARI)

15} Versendervermerk fiir den Versandspeditaur

16} Eintreff-Datum 17 Elntreff-Zait

14249 02.01.2020 00:00
18) Zelchen und Nr./Liaferschein-Nr. 18} Anz. 20} Packmitteltyp 21)| 22} Inhalt 23) Lademittel | 24] Brutto
Blatt 1 SF gewicht kg gewicht kg
80077166 110 |2B00024 %0&)&%82861 143 433
80077166 6 |9B00075 63 63
80077166 6 |2B0OQCO80
80077167 60 |9B0O0024 00I 084661 78 155
80077167 3 |9B0O0OO75 32 32
800771867 3 |9B00C80O
- 27} 28}
25) Summe q ‘268} Rauminhalt cdm/Lademeter 3708 Summen 316 683

29} Gefahrgut-Klasslfikation

30} Gefahrgut-Bezeichnung

31) Frankatur

EXW Ab Werk

32} Warenwert fiir SLVS

0,00 EUR

33} Transportvarsicherung vom Spedituer zu 34) Versander-Nachnahme

decken mit

36) Anlagen

36} Auftrags-Nr.Kunde
38} Transportmittel-Nr, DHL
39) LKXW.Coda

4Q} Versandart 01 /LKW

37) Kontierung

41) Abrechnungs-Schl,

43) Uharpahmabestﬁﬂgung des Fahrars;
obige Sendung vollstdndig und in ordnungsgemakem Zustend dbernommen,

42} Emgfangsbastatlgung

Warenempfangers:
lge Sendung volldtd

ig und in urdnungsge@ﬁ? ﬂstgnd eirhalten

iy E BA
via dei{Cidla i, snc-7 0020 wodugno (BA)

Mannheim, di
Firmenstempel/Unterschrift,
Datum Uhrzeit Unterschrifz B “R-l eyl [\ I oieht !5”1‘\13 e
i n'tﬂ M ] 'r“
45} Es galten die Allgerneinen Deutschen Spaditeursbedingungen [ADSE), 44) Die Sendun enthalt F) n i snﬁt‘:— wav~="146) For Spedit
Gerichtsstand st der Firmensitz des Varsandspeditaurs, ? @ 5‘5 Pﬁgg ah 2 i Flr Spadhiear

Euro-| Flacygl (FF} Euro- Ginar Pal.lGF}
Eura-Flach-Pal.IFF) Euro-Gitter-Pal.lGP}

2} Lieferanten-Nr,

LR

91001692

10} Spediteur-Nr.

ARV AT

6004328

8} Sendupgsnummer

JRAVEI I

50171

3] Bordero-/Ladeliste-Nr.




3o - ;‘ l
¢ | Transport Order .
Wittente N® pariita VA Data / Date i
" | Sender VAI-ID-No. ’;"
R2—-JRAN-2020
MUTCHINSON ; e
HANSASTR. &6
D-68169 MANMMHEIM
?jilgazr.ir; :‘ifdlg;gsg di carico (di ritiro) grrg:!nrecg:’e trasporto
ZBV-EC—194860%9
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
T Terminal a
franco dom. franco fabbiica
S T s DIERE"™ | DHL FREIGHT BMBH
Consignee VAT-D-No. Dmnm mggﬁm WORMS
Cpisives [Jommapgs | FLTRHEINSTRASSE 3
tas paid = D-67550 WORMS RHEINDUERK
MABNA PT S.P.A. (Qfbaps [lbeinm) Tal s +43 68 42 509 O
. [, Fax:+49\ 62 42 509 130
ViR DEI CICLAMINI 4 !
170026 MODUGNO, EXW \
. e Vil L N e e s | Tt reence
Indirizzo di consegna della mefce ! ~ {
Delivery.zddress FElils D:g 2
Riferimenti del cliente
P Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
' Cumency Value for insurance
Ve No | TME—TNW~7S0346
Terminal di amrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 33 / 80 5315811
Mérche e numeri \J Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo jn kg Valore (con valula) ~
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
W'~ |PARTS &83. 0
9 | PLE |PARTS
: |
. \
M A
EX WORKS ety | Tom ghas waghtin g
. S.BI0 Q. Q0 7. 50 &83. 0
Din. P LM { {
_HR—ighIeste particol,;ri 1 Special :onsig;:e:E = = )
AGEL ¥
3 o
HMESN
o @%E*’“‘“ !“5:3:-?0016 Modugno (BA)
Istruzioni particolari / Special instructions j [ Y aﬁ'_@l tH{Enslontinds
DImENSIONS (LWH) @ 9X BOXE0X30CH / ¢
DIMENSIONS (LWH): 9X 80 60 90Cm ‘| - 0§ GEN 2010
W . ol D\ hia gORMATSEIVA d"Ta“'_
= i i il P
4 | e L — mmmm@%“ . NSt e an i
O = upen delivery of the consignment, Damages not visible extemally shuul?he % ~
= | Data/Date Data / Date writing ta the responsihle EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery!
=% "
E%‘ Orario / Time Orario / Time
Ls
-2 g Firma dell‘autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
T‘J & Consignee’s signature Consignea’s name in block letters
(el

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURQOCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
*
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